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INTENTIONS de la Misa

i WEEKLY COLLECTION

COLECCION SEMANAL

=

Saturday/sabado May 27, 2017

5:00 p.m. tFor the People of the Parish
7:00 p.m. Familia Avifia—Intentions
Sunday/domingo May 28, 2017

8:30 a.m. Sacred Heart Sisters—In Thanks-
giving for their partnership

10:30 a.m.  tDiego Aguilar

12:30 p.m.  tFaviola Zendejas

2:30 p.m. VMI Intentions

5:00 p.m. tJose Ramos Duenas

Monday/lunes May 29, 2017

8:00 a.m. tMaxima Dofita
Tuesday/martes May 30, 2017

5:30 p.m. tAlejandro Avifia
Wednesday/miécoles May 31, 2017

8:00 a.m. tAnita Maria Esquivias
Friday/viernes, June 2, 2017

8:00 a.m. tCarol Raya; TRoger Gonzales
7:00 p.m. tGregorio Contreras

For Mass Intentions: Please Call: 714-444-1500
Para intenciones de la Misa llame:714-444-1500

In order for us to maintain our services, meet
our expenses, and restore savings, the parish needs
an average of $13,500.00 in its weekly collection.

Para nosotros poder mantener nuestros
servicios, cumplir con nuestros gastos, y restaurar
los ahorros, la parroquia necesita un promedio
13,500.00 délares en nuestra colecta semanal.

May 20, 2017 & May 21, 2017
$10,938.27

Thank you for sharing what God has given
You, with our parish.
Gracias por compartir con su parroquia lo que Dios le ha
dado a usted.

PENECOST SUNDAY SCHEDULE

EXPOSITION OF THE
BLESSED SACRAMENT

SATURDAY, JUNE 3—5:00 P.M. MASS

o CONFIRMATION— BISHOP KEVIN VANN,
CELEBRANT

NO 7:00 P.M. MASS

SUNDAY, JUNE 4—5:00 P.M. BILINGUAL MASS

o« ADULT CONFIRMATION

This Friday June 2, is our day of
adoration of the Blessed Sacrament.
As always, we invite you to spend
some time in the company of our
Lord. Our day of worship begins after
the 8:00 a.m. mass and continues
throughout the day, concluding with
the 7:00 p.m. Mass in Spanish. Please
don’t forget to sign-up on the form
that is available after all masses at
the Bulletin Table on Sunday or
during the week in the Parish Office.

EXPOSICION DEL SANTISIMO
SACRAMENTO

e
bl

Este viernes el segundo de junio es nuestro
dia de adoracion al Santisimo, y como siempre los
esperamos a pasar un tiempo en compariia de
Nuestro Sernior. Nuestro dia de adoracion empieza
después de la misa de las 8:00 a.m. y continua
durante todo el dia, y terminando con las misa de
las 7:00 p.m. No olviden firmas la hoja que estd
disponible después de las misas del domingo o
durante la semana en la oficina.
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PASTOR'S MESSAGE MENSAJE DEL PASTOR

“Go, therefore, and make disciples of all “Id, pues, y hacer discipulos de todas las naciones,
nations, baptizing them in the name of the bautizandolos en el nombre del Padre, y del Hijo y del
Father, and of the Son, and of the Holy Spirit, Espiritu Santo, ensefidndoles a guardar todo lo que
teaching them to observe all that Y0 0s he mandado.”
| have commanded you.” Este domingo es la fiesta de la Ascension. Estoy seguro de

This Sunday is the feast of the Ascension. | am saber como los apostoles se sintieron cuando vieron que Jesds
sure | know how the Apostles felt when they watched our Lord nuestro Sefior ascendia al Padre en la gloria dejandolos para
Jesus ascend back to the Father in glory leaving them to continuar su mision de difundir el Evangelio. Como deben haberse
continue His mission to spread the Gospel. How they must sentido desprevenidos y insuficientemente capacitados para llevar a
have felt unprepared or not skilled enough to accomplish the cabo la tarea. Cuanto deben haberse preguntado su falta de santidad.
task. How they must have questioned their lack of holiness. Puede que ellos no se hayan sentido dispuestos a tomar la
They may have not felt ready to assume the responsibility of responsabilidad de llevar a cabo la mision del Sefior, pero El sinti6
carrying on the mission of the Lord, but He felt that they were que ellos estaban listos como lideres adultos de su fe. Estoy seguro
ready as adult leaders of their faith. | am sure some of us may que algunos de nosotros podemos tener preguntas parecidas en
have similar questions in our own lives. Maybe as a parish nuestras propias vidas. Tal vez como comunidad parroquial no nos
community we may not feel we are prepared to continue the hemos sentido preparados para continuar la difusion del Evangelio
spread of the Gospel especially during this time of change and especialmente durante este tiempo de cambio y expansion en nuestra
expansion in our parish with the capital campaign and the parroquia con la campafia pastoral y el inicio de la construccion del
beginning of our construction of our parish campus. Like the campus parroquial. Como con los apdstoles, Jesus nuestro Sefior
Apostles, our Lord Jesus sent the gift of the Holy Spirit. envié el regalo del Espiritu Santo.

Within a week, we will be celebrating Pentecost Dentro de una semana, estaremos celebrando el domingo de
Sunday, the time that the Apostles received the gift of the Holy Pentecostes, el tiempo en que los apostoles reciben el regalo del
Spirit upon them. For its vigil on Saturday we will be Espiritu Santo sobre ellos. Para su vigilia el sabado estaremos
celebrating Confirmation with our young people, with Bishop celebrando las confirmaciones de nuestros jovenes, con el Obispo
Kevin Vann presiding at the 5 pm Mass. Our Confirmation Kevin Vann presidiendo la misa de las 5 pm. Nuestros candidatos de
candidates, who are all in high school or in their early years of confirmacion, quienes estan en la escuela secundaria o empezando el
college, will be recognized for the first time as adults in their colegio, seran reconocidos por primera vez como adultos en su fe
Catholic Faith. catolica.

On Pentecost Sunday, we will be celebrating the El domingo de Pentecostés, en la misa de las 8:30 am otra
sacrament of Confirmation again at 8:30 Mass in the morning vez estaremos celebrando el sacramento de confirmacién para una
for a young woman who will also be making her profession of joven mujer quien también estara haciendo su profesion de fe para
faith in order to become a Catholic. She will also be receiving convertirse en catélica. En esta misa ella también recibira su primera
her 1% Communion at this Mass. At the 5 pm Mass we will be comunién. En la misa de las 5 pm celebraremos una vez mas la
celebrating Confirmation once again for those adults who have Confirmacion para aquellos adultos que se han preparando para
been preparing to complete their sacraments of Initiation. As we completar sus sacramentos de iniciacién. Mientras observamos el
watch the growth of our parish with the construction of the crecimiento de nuestra parroquia con la construccién del campus en
campus in the next few years, let us also celebrate the growth los proximos afios, también celebremos el crecimiento de nuestra
of our Church with those who will now be recognized as adult Iglesia con aquellos que ahora ser&n reconocidos como miembros
members of their Catholic faith. Take care and God bless, adultos de su fe catolica. Cuidense y que Dios les bendiga,

Fr. Steve Correz Fr. Steve Correz

CHA S6 NHiN Girl (PASTOR'S MESSAGE)

Vay anh em hady ra di gidng day muén ddn, lam cho ho tré nén mén dé, lam phép riva cho ho nhdan danh Cha, va Con va Thanh
Than, giing day ho tuin giit moi diéu Ti hdy dd truyén cho anh em.’

Chua nhat nay la 18 Thang Thién. Tbi biét chic cac Mon dé da cam thiy thé nao khi nhin thay Chua Gié-su tré vé cung Chiia Cha trong vinh quang
va dé ho & lai tiép tuc st ménh ctia Nguoi rao giang Phuc am. Ho da chot thdy minh chua sén sang va khong du khd ndng dé hoan tit sir ménh 4y.
C6 I8 ho da tw hoi vi sao minh thiéu thanh thién. Ho d3 cam thay chua sin sang dé 1anh nhan trach nhiém tlep tuc str ménh cua Thay, nhung Nguoi
lai thdy ho d3 sin sang dé tré thanh nhitng ngudi lanh dao trudng thanh cua Puc tin.

Toi tin trong ching ta c6 nhiéu ngudi ciing c6 nhing cau hoi twong tu. CO thé ching ta cam thay trong cong dong gido xir ching ta chura sin sang
dé tiép tuc truyen ba Phic am, dic biét trong thoi gian dang c6 nhiing thay d6i va phat trién gido x{r v6i chuong trinh van dong tai chanh va viéc
khoi su xdy cat co sO gido xur.

Ciing nhu cac Tong d6 xwa, Chua Gié-su dd giri Chuia Thanh Than dén. Trong vong mét tuin nita chung ta s& ming 1& Chiia Thanh Than hién
xudng, ngdy ma cac Tong dd nhan duge Chua Thanh Than guri dén cho cdc 6ng. Vao chleu thir Bdy hom trudce, chung ta s€ cur hanh Phép Thém stre
cho cic em nhé, v&i Thanh 18 lac 5 gio do Pirc Cha Kevin Vann chu té. Céc tmg vién sap chiu Phép Thém strc, déu trong tudi trung hoc hodc mot
vai nam déu dai hoc, s& duoc ching nhén 1a nhitng ngudi truong thanh trong Pirc tin Cong gido. Vao sing Chua nhat 18 Hién Xudng ching ta s&
ctr hanh Phép Thém strc trong Thanh 1& 8 gidr 30 cho mot thiéu nir, va cung mot liic ¢6 4y s& tuyén xung D tin dé tré thanh ngudi Cong gido. Co
ciling s& dugc nhan Phép Thanh Thé lan d4u tién. Vao budi chiéu trong Thanh 18 5 gid chiing ta ciing s& ctr hanh Phép Thém sirc cho nhitng nguoi
16n da hoan tat chwong trinh hoc Dao va da dugc rua toi.

Trong khi dugc nhin thiy su phat trién cua Gido x{r cing v&i chuong trinh xdy cat & s6 trong may nam sip t6i, chung ta hiy ciing véi nhiing
nguoi da tré nén nhiing thanh phan truong thanh trong Purc tin mimg sy phat trién cua Giao Hoi chung ta.

Xin Chiia chic anh cho quy Ong Ba va Anh Chi em. Cha Steve
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LIFE, JUSTICE AND PEACE
CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE

Be alert. If there is awareness in you, you will be
able to recognize the voice in your head for what it is: the
voice of God calling you! He is there talking to you and
guiding you every minute of your life. Silence your
thoughts and listen to him.

Let him be your pastor, your guide, your voice.
Be able to recognize his presence in your life because he
has been there in happy times, difficult times, frustrating
times, times of uncertainty and despair.

Awareness means presence!!! Let the spirit of
God be present in you. He is there already you just need
to be aware of it. Then and only then you will know what
is your purpose in this life. Wake up your consciousness
and take action putting yourself to serve God'’s purposes
and to serve others and rejoice life!

LA VIDA, JUSTICIA Y PAZ

La Doctrina VIDA, JUSTICIA, PAZ

Esten alertos. Si hay conciencia en ti, seras
capaz de reconocer la voz en tu cabeza por lo que es: la
voz de Dios llamandote! El esta hablando contigo y
guiandote cada minuto de tu vida. Silencie tus
pensamientos y escuchelo.

Que sea su pastor, su guia, su voz. Sea capaz de
reconocer su presencia en su vida porque ha estado alli
en tiempos felices, tiempos dificiles, tiempos frustrantes,
tiempos de incertidumbre y desesperacion.

Conciencia significa presencia !!! Que el espiritu
de Dios esté presente en ustedes. El esta alli, s6lo tienes
gue ser consciente de ello. Entonces y sélo entonces us-
ted sabra cual es su propdsito en esta vida. Despierta tu
conciencia y actua, poniéndote a servir a los propositos
de Dios y a servir a otros y regocijar de la vida.

COSCP SUMMER MOVIE NIGHT IS BACK!"!
——-=SAVE THE DATES——JUNE 30, JULY 28 & AUGUST 25TH

The last Friday of the Summer months, our parish Life, Justice and Peace Ministry will once
again be having a movie night in our parish worship space at 7:00 p.m. There will be no charge.....
A free-will offering for our new church buildings will gladly be accepted. Watch for additional
information in future bulletins and on the bulletin boards.

GIVING

BUILDING
ﬂ FUND

A Thank you for your
' | donations to our monthly
* Canned Food Drive Catholic
Charities. Your generosity is greatly
appreciated! Please remember to drop off your
donations of canned goods, non-perishable
foods on Giving Sunday (Third) Sunday of each
month. Thank you for remembering those less
fortunate.

%
‘54, Muchisimas gracias a todos
ﬂ los que donaron al programa
de Comida a Domicilio para

Catholic Charities. jSe le agradece su
generosidad!

He was lifted up, and a cloud took him from
their sight. — 4crs 1:9
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REFLEXIONEMOS SOBRE
LA LECTURAS

REFLECTIONS ON THE READINGS

COMPARTE LA ESPERANZA

Las lecturas de hoy para la celebracion de la Ascen-
sion del Sefior una vez més nos recuerdan que los cristia-
nos somos pueblo de esperanza. En la segunda lectura,
san Pablo con elocuencia exhorta a los efesios a ilumi-
nar su mente para que puedan conocer la esperanzay la
gloria que vienen de ser personas que ponen su confian-
za en el Sefor Jesus. En el relato de la Ascensioén, narra-
do en la primera lectura, el Sefior Jesus asegura a los
discipulos que el poder del Espiritu Santo vendra sobre
ellos. Finalmente, en el Evangelio, el Sefior da a conocer
a los discipulos que su mision es proclamar el Evangelio
a todas las naciones. Esta maravillosa fiesta mantiene
nuestros ojos enfocados en la esperanza en la que nos
afianzamos desde el dia de nuestro Bautismo.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc

SHARE THE HOPE

The readings for today’s celebration of the
Ascension of the Lord once again remind us that as
Christians we are people of hope. In the second
reading Saint Paul eloquently exhorts the
Ephesians to enlighten their hearts so that they will
know the hope and glory that come from being
people who place their trust in the Lord Jesus. In the
story of the Ascension, recounted in the first
reading, the Lord Jesus assures the disciples that
the Holy Spirit’s power will come upon them.

Finally, in the Gospel, the Lord lets the disciples
know that their mission is to spread the hope of the
gospel to all the nations. This wonderful feast keeps
our eyes focused on the hope in which we were
grounded on the day of our baptism.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.
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The Little Ones

EL MUNDO NO TIENE FIN, AS|{ QUE NO
PODEMOS DEJAR DE COMPARTIR A JESUS

Jim Burrows

THE WORLD HAS
NO ENDS so WE
MUST NoOT SToP
SHARING JESUS

BAKER STREET BASH
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% Jesus answered them, "But you will receive power when the Holy Spirit
2 comes upon you, and you will be my witnesses in Jerusalem,
£ throughout Judea and Samaria, and to the ends of the earth.”
s When he had said this, as they were looking on, he was lifted up,
N and a cloud took him from their sight. Acts 1:8-9
1Y
§
R.C.I1LA.

If you are interesting in learning more regarding our Catholic
Faith and/or R.C.I.A. please join us weekly bases at 7:00 p.m. in the
Parish Office. Topics will include but not limited to: The Structure of the
Catholic Church, Mary, symbols and traditions, Catholics and the Bible,
The Sacraments, the Communion of Saints, and The Liturgical Year.

The Rite of Christian Initiation of Adults (R.C.l.A.) is a
process developed by the Catholic Church for prospective converts to
Catholicism who are above the age of infant baptism. Candidates are
gradually introduced to aspects of Catholic beliefs and practices.

For those who join the R.C.1.A. process it is a period of
reflection, prayer, instruction, discernment, and formation. There is no
set timetable and those who join the process, are encouraged to go at
their own pace and take as much time as they need. The average time
for the process takes between eight to twelve months, for others
possibly 2 years. Those who enter the process are expected to begin
attending Holy Mass on Sunday, attend a weekly R.C.L.A. session, and
to become increasingly involved in the activities of their local parish.

Please encourage anyone you know who might be looking us
over, or showing an interest in becoming a member of our faith to
please contact:

Deacon Louie Gallardo: 714-356-0895
Father Steve Correz: 714-444-1500
Luis Ramirez; 714-444-1500

St. John the Baptist Parish Festival—
The Baker Street Bash Come One, Come All to the
St. John the Baptist Parish Festival. Enjoy amazing
food, rides, games, a giant rummage sale, live
entertainment featuring the Fenians and much
more!

Friday, June 9, 2017
5:00 p.m. — 10:00 p.m.

Saturday, June 10, 2017
12:00 noon — 10:00 p.m.

Sunday, June 11, 2017
12:00 noon — 9:00 p.m.

St. John the Baptist Catholic Church & School
1015 Baker St. Costa Mesa

For additional information visit:
www.sjbfestival.com

R.C.1.A.

Noticias sobre el R.I.C.A.
“Vayan a todo el mundo
y cuenten la Buena Nueva”

Has escuchado sobre “El Rito de Iniciacién
Cristiana para Adultos”

Este es el proceso ordinario para aquellos
adultos quienes desean seguir a Cristo como
miembros de la Iglesia Catolica (Recibir el Bautismo,
Confirmacion, Primera Comunién). Es un volver a la
tradicion antigua de la Iglesia donde la comunidad entera
acompafia a los adultos en su jornada de fe al tiempo en
gue se preparan para celebrar los sacramentos de
Iniciacién en la Pascua. La Iniciacion de adultos de
entrada a la Iglesia Catdlica es un “proceso gradual y se
lleva a cabo en conexion con la comunidad de desfiles
(R.I.C.A. #4).

Para mas informacion comuniquese con Luis
Ramirez Director Formacion de Fe al 714-444-1500.
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TREASURES FROM TRADITION

If you could somehow transport a third-century
Christian into your twenty-first-century Sunday
Mass, once the initial shock wore off he or she
would be more or less at home with the structure of
the first part of the liturgy, the Word. The second
part might be more difficult to comprehend. The
stumbling block would be the book. We have a
book, a missal that is set down on the altar with a
very precisely prescribed set of words for the priest
to say and the people to sing at the Eucharistic
Prayer. In the early days of the church, there were
no set “formulas” for this prayer. The ancients would
have raised eyebrows at our “bookishness” since
they preferred to let the prayers roll forth from a
gifted leader of prayer. There was a basic shape to
the prayer of thanksgiving, and almost general
agreement that the words of Christ at the Last
Supper ought to be included.

By the second century, Justin Martyr wrote that
the presider “gives thanks at some length . . . and
when he has finished the prayers and the
thanksgiving, all the people present give their
assent by saying ‘Amen.’ ” In the world before
books, people could memorize long passages of
prose and poetry, and so it is easy to see how
particular phrases or expressions passed from
church to church.

—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

TRADICIONES DE NUESTRA FE

El mensaje de Nuestra Sefiora del Rosario de
Chiquinquira o la Chinita como carifiosamente la llaman
sus fieles, es sencillo: “Déjate renovar por Dios”.
Renovacién que ella misma recibié milagrosamente en el
afio 1586. En ese entonces, su imagen pertenecia a dona
Maria, una mujer sevillana de mucha piedad.

Dofia Maria habia recibido como herencia por parte
de su hermano Antonio una pintura de la Virgen del
Rosario en tan mal estado que no se podia distinguir ni la
Virgen madre con el nifio Dios en sus brazos o los santos
Antonio de Padova y Andrés apodstol. No obstante la mala
condicion de la pintura, dofia Maria la coloco en su
capilla donde pasaba las mafianas en oracion.

Un dia, una indigena y su nifio pasaban por la puerta
de la capilla cuando notaron un gran brillo que venia del
rostro de Maria iluminando el resto del cuadro con
colores vivos y brillantes. Inmediatamente llamaron a
dofia Maria, quien pudo ser testigo de la milagrosa
renovacion. Como algo muy interesante, la imagen de
cerca se ve borrosa y dafiada, pero de lejos adquiere
distincion y nitidez.

—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co., Inc

DiA MEMORIAL
Cayeron, pero sobre su glorioso sepulcro
Flota libre la bandeera que su muerte preserve.

—Francis Marion Crawford

MEMORIAL DAY
They fell, but o’er their glorious grave
Floats free the banner of the cause they died
to save.

—-Francis Marion Crawford

am- with you olways

Memorial Day

de los Caidos




